


Mutahhari, Murtaza AT OA —\Y4A | s g ¢lae O U

SAbl oo 3 (5 i33lul Olys

< Prophet Course / by Murteza Motahari; translator Hanon Pradabiyat . oaldl rL‘J Olys i
< Qum: Al-Mustafa International Translation and Publication Center, 2018 =1397 . s Dlas i,
i AL s LW B daadl il Sl el am e

e YA el o
AVA=Tr—tYa—0r0-0
L

el

~ Muhammad, Prophet.d. 632 . 3\\ - B S A «(-)L..J,_..-L_.‘._‘iﬁ.xau
S == BN = 51 L3 0T ol B e
Muhammad. Prophet —

b S —— N = o 51 LS OT g sl

sthics

-Muhammad , Prophet —— Quotations ., maxims . :&;_,.. : ..
Pradabiyat, Hanon S Oy ol s
BPYY/¥5/05 .4 0, 58 (S kivady :
el S dey &

| guva: 9 yu Ussduny
- D : edodt 1 1) e,
SRR ;
Publisher: A b‘l Publication and Translation Center Translation Center
Printing:
ISB

92 Oyt 33 (G
bl il s Srlan e dg b il Ticilia
) RN | PR PR RS PR/ ST SR GV Ye/ p¥ald /7 SAYAV iyl ol
dee et € JLyTr s icaad < Ol b il <

We wih to acknowledge the assistance of ll for finalization of thisbook
> Alley No. 18. Muallim Gharbi Street (Hujjatiyeh), Qom, Iran
Tel: +98 25 378 36 134 Tel-Fax: +98 25-37839305-9 (Ext 105)

> Boulevard Muhammad Ameen, Y-track Salariyah, Qom, Iran
Tel: +98 25-32133106

& http://buy-pub.mivacir €@ [)(2 @pub_almostafa



ADARIAITA

Wiipu:

BN YSMLHD UHDIE
Wuva:

24U Uszaun

Al-mustafa International
Translation and Publication Center



To begin and execute a research is like walking in the path of development and
evolvement. When the seeds of the “questions™ are planted, in the soil of the mind
of the researcher. this phase initiates, and its end is culminated when the result and
the outcome of knowledge and wisdom is gained.

Evidently. this end is a new chapter in itself, for growth, and announces beforehan
this good news to humans. For the result of all those mental efforts wil ot 0il
bring the blooming and flowering of talent and all kinds of Blessings to humais, but
it also makes the mind of the researcher to ponder and shape new. more questi s,
This will produce a great collection of growing plants and flowers for the seekin
mind... Those “questions™ are in fact, the seeds. which according to the necessities
of Time and the strength of the researchers will grow al(id blodin by themselies,
They will make Culture and Civilization to move forward.

In like manner. the increasing rate of transferring oneself from « e place to another
place and the decrease of the distances will make those se00s trave, hiles/ind miles,
to faraway places, in order to install them inside the < arious ind of - ther seekers.
This will bring an amazing diversity and a novelty 100 antiiher «vilization. ..

[Lis true then. that the presence of knowledge 1 a good capab e management will
help this project to develop itself and one has «admit «we0d. that it has always
played an important role. ..

Al-Mustafa International Publicationnd Tra slation Center. because of its global
mission. and its special position an ng 1. Re'igious Schools and the colorful
human diversity that it has devell ped i e itsel. sees it as a moral duty to procure
all the appropriate conditions {or any re.0mith works, and takes its role in this
matter. most seriously. To piocul all kinds of necessary grounds, with an excellent
management of all the existing v ossibiiues and talents, and to care and protect all
its researchers in religious ficlds, these are the most crucial responsibilities of the
Department of Resc reh in this Intérnational center.

We highly hope that b, being al 'ntive to all these autonomous scientific movements,
and by fortify ng !l the existing motives, we shall be able o witness the blooming
of the Religiou: Cultue ) every part of this wide world!

Al-Mc @ International
Publication and Translation Center
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